
Portable Ramp Instructions
Mobile Rollstuhlrampe – Bedienungsanleitung
Instructions pour rampe d’accès portative

WARNING!
READ INSTRUCTIONS BEFORE USING.

WARNUNG!
VOR GEBRAUCH DIE BEDIENUNGSANLEITUNG LESEN.

ATTENTION!
LIRE LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION.

Quality - Durability - Guaranteed
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36” 17.5°
34” 13.3°
32” 12.5°
30” 14.5° 11.8°
28” 13.5° 11°
26” 12.5° 10.2°
24” 14.5° 11.5° 9.5°
22” 13.2° 10.6° 8.7°
20” 13.8° 12° 9.6° 7.9°
18” 14.5° 12.4° 10.8° 8.6° 7.1°
16” 12.8° 11° 9.6° 7.7° 6.3°
14” 13.5° 11.2° 9.6° 8.4° 6.7° 5.6°
12” 14.5° 11.5° 9.6° 8.2° 7.2° 5.7° 4.8°
10” 16.1° 12° 9.6° 8° 6.8° 6° 4.8° 4°
9” 14.5° 10.8° 8.6° 7.2° 6.2° 5.4° 4.3° 3.6°
8” 12.8° 9.6° 7.7° 6.4° 5.5° 4.8° 3.8° 3.2°
7” 17° 11.2° 8.4° 6.7° 5.6° 4.8° 4.2° 3.3° 2.8°
6” 14.5° 9.6° 7.2° 5.7° 4.8° 4.1° 3.6° 2.9° 2.4°
5” 12° 8° 6° 4.8° 4° 3.7° 3° 2.4° 2°
4” 9.6° 6.4° 4.8° 3.8° 3.2° 2.7° 2.4° 1.9° 1.6°
3” 7.2° 4.8° 3.6° 2.9° 2.4° 2° 1.8° 1.4° 1.2°

2’ 3’ 4’ 5’ 6’ 7’ 8’ 10’ 12’

1:12 SLOPE RATIO (Steigungsverhältnis 1:12) (rapport de pente 1:12)
2:12 SLOPE RATIO (Steigungsverhältnis 2:12) (rapport de pente 2:12)
3:12 SLOPE RATIO (UNOCCUPIED) (Steigungsverhältnis 3:12 (unbesetzt)  
(rapport de pente 3:12 (vide)

Product
Single Fold
Multifold

Multifold Reach
Solid

OnTrac
Elev8

Wheel-A-Bout

SLOPE GUIDE CHART
STEIGUNGSTABELLE

TABLEAU DES PENTES

RAM
P RISE IN INCHES

Höhenunterschied in zoll • Élévation de la ram
pe en pouces

RAMP LENGTH IN FEET
Rampenlänge in fuss

Longueur de la rampe en pieds

RAMP LENGTH IN FEET
Rampenlänge in fuss

Longueur de la rampe en pieds

*More details on page 2.
*Details siehe Seite 6. • *Plus de détails à la page 10.

KEY (Legende) (Légende)
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WARNING
READ AND UNDERSTAND INSTRUCTIONS  

BEFORE USING RAMP.

P.V.I. Ramps are designed for wheelchairs and electric scooters. 
P.V.I. ramps are rated for a 800lb capacity. This rating is based on 
double axle, evenly distributed loads. For your safety a caregiver or 
aid should be present at all times when using any ramp.

Proper setup is essential for safe loading and unloading. Make sure 
that the hook (Top End) is pressed firmly against the step or platform 
before using. Failure to do this may result in ramp slipping off step 
while occupied. When possible use steel pins provided to lock ramp 
in place. Although P.V.I. portable ramps are lightweight, safe lifting 
practices should be used when lifting. For folding and unfolding 
instructions, refer to the diagram found next to the handle on the  
ramp.

Slope discussion: P.V.I. strongly recommends that users never 
exceed a 3:12 ratio. Example: if your ramp is 6’ long the maximum 
height of step or platform should not exceed 18”. This degree of 
incline should be for unoccupied chairs or scooters only. Occupied 
chairs and scooters should never exceed a 2:12 ratio and be aided by 
a qualified assistant. Example: If your ramp is 6’ long the maximum 
height of step or platform should not exceed 12”.

Thank you for purchasing your new P.V.1. portable ramp. Prairie 
View Industries is committed to manufacturing the highest quality 
access ramps on the market today. Although other companies have 
copied our design, they have not achieved the quality standard that 
we guarantee with our products. Your safety is important to us; please 
read and follow all the information found in this manual and on your 
ramp.
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1.  ALWAYS have a qualified assistant present when using this or any other portable ramp.
2.  NEVER exceed a slope greater than 2” on 12” with an occupied chair or scooter.
3.  ALWAYS make sure that top of ramp is secured on step or landing before using. It may 

be necessary to anchor top of ramp to landing surface with steel pins provided.
4.  ALWAYS follow manufacturer recommendations for chair or scooter.
5.  ALWAYS use your lap belt.
6.  SLOPE RECOMMENDATIONS:

1:12 SLOPE (4.8deg)
1.  The ADA recommended slope for long (up to 30’) home and commercial ramps.
2.  Works for most strong unassisted manual chair users, although P.V.I. always 

recommends assistance.
2:12 SLOPE (9.5deg)
Acceptable grade for portable ramp use by occupied chairs and scooters with a 
qualified assistant.
3:12 SLOPE (14.5deg)
For loading UNOCCUPIED chairs and scooters.
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2’ 3’ 4’ 5’ 6’ 7’ 8’ 10’ 12’

3” 7.2° 4.8° 3.6° 2.9° 2.4° 2.0° 1.8° 1.4° 1.2°
4” 9.6° 6.4° 4.8° 3.8° 3.2° 2.7° 2.4° 1.9° 1.6°
5” 12.0° 8.0° 6.0° 4.8° 4.0° 3.7° 3.0° 2.4° 2.0°
6” 14.5° 9.6° 7.2° 5.7° 4.8° 4.1° 3.6° 2.9° 2.4°
7” 17.0° 11.2° 8.4° 6.7° 5.6° 4.8° 4.2° 3.3° 2.8°
8” 12.8° 9.6° 7.7° 5.4° 5.5° 4.8° 3.8° 3.2°
9” 14.5° 10.8° 8.6° 7.2° 6.2° 5.4° 4.3° 3.6°
10” 16.1° 12.0° 9.6° 8.0° 6.8° 6.0° 4.8° 4.0°
12” 14.5° 11.5° 9.6° 8.2° 7.2° 5.7° 4.8°
14” 13.5° 11.2° 9.6° 8.4° 6.7° 5.6°
16” 12.8° 11.0° 9.6° 7.7° 6.3°
18” 14.5° 12.4° 10.8° 8.6° 7.1°
20” 13.8° 12.0° 9.6° 7.9°
22” 13.2° 10.6° 8.7°
24” 14.5° 11.5° 9.5°
26” 12.5° 10.2°
28” 13.5° 11.0°
30” 14.5° 11.8°
32” 12.5°
34” 13.3°
36” 14.5°

1. Af..WAYS have a qualified assistant present when using this or any other portable ramp.
2. NEVER exceed a slope greater than 2" on 12" with an occupied chair or scooter.
3. Af..WAYS make sure that top of ramp is secured on step or landing before using. It may

be necessary to anchor top of ramp to landing surface with steel pins provided.
4. Af..WAYS follow manufacturer recommendations for chair or scooter.
5. Af..WAYS use your lap belt.
6. SLOPE RECOMMENDATIONS:

1:12 SLOPE (4.8deg)
1. The ADA recommended slope for long (up to 30') home and commercial ramps.
2. Works for most strong unassisted manual chair users. although P.V.I. always

recommends assistance.
2:12 SLOPE (9.5deg) 
Acceptable grade for portable ramp use by occupied chairs and scooters with a 
qualified assistant. 
3:12 SLOPE (14.Sdeg) 
For loading UNOCCUPIED chairs and scooters. 
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4.8° 3.6° 
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9.6° 7.2° 

11.2° 8.4° 

12.8° 9.6° 

14.5° 10.8° 

16. 1 ° 12.0° 

14.5° 

RAMP LENGTH 

RAMP LENGTH 
5' 6' 7' 8' 10' 

2.9° 2.4° 2.0° 1.8• 1.4° 

3.8° 3.2° 2.7° 2.4° 1.9° 

4.8° 4.0° 3.7° 3.0° 2.4• 
5.7° 4.8° 4.1° 3.6° 2.9° 

6.7° 5.6° 4.8° 4.2° 3.3° 

7.7° 5.4• 5.5° 4.8° 3.8° 

8.6° 7.2° 6.2° 5.4• 4.3° 

9.6° 8.0° 6.8° 6.0° 4.8° 

11.5° 9.6° 8.2° 7.2° 5.7° 

13.5° 11.2° 9.6° 8.4• 6.7° 
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14.5° 12.4° 10.8° 8.6° 
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Instructions For Unfolding P.V.I. Multi-fold Ramp

Step 1.  Position the ramp approximately the ramp’s length out from step, van or platform. 
Stand ramp up on end with the open ends down and the handle side toward you. 
Reach down and lift first half of the ramp toward the step or landing area and set 
it down on top of support. Make sure hook is pressed firmly against step.

Step 2.  Open top half of ramp.

Step 3.  Unfold top half of ramp towards you and once again make sure that ramp hooks 
are pressed firmly against landing area.

Step 1

Step 2

Step 3

Instructions For Unfolding P.V.I. Multifold Ramp 

Step 1. Position the ramp approximately the ramp's length out from step, van or platform. 
Stand ramp up on end with the open ends down and the handle side toward you. 
Reach down and lift first half of the ramp toward the step or landing area and set it 
down on top of support. Make sure hook is pressed firmly against step. 

Step 2. Open top half of ramp. 

Step 3. Unfold top half of ramp towards you and once again make sure that ramp hooks 
are pressed firmly against landing area. 

Step 1 

Step2 

Step 3 
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Instructions For Unfolding P.V.I. Multifold Ramp 

Step 1. Position the ramp approximately the ramp's length out from step, van or platform. 
Stand ramp up on end with the open ends down and the handle side toward you. 
Reach down and lift first half of the ramp toward the step or landing area and set it 
down on top of support. Make sure hook is pressed firmly against step. 

Step 2. Open top half of ramp. 

Step 3. Unfold top half of ramp towards you and once again make sure that ramp hooks 
are pressed firmly against landing area. 

Step 1 

Step2 

Step 3 
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Instructions For Unfolding P.V.I. Multifold Ramp 

Step 1. Position the ramp approximately the ramp's length out from step, van or platform. 
Stand ramp up on end with the open ends down and the handle side toward you. 
Reach down and lift first half of the ramp toward the step or landing area and set it 
down on top of support. Make sure hook is pressed firmly against step. 

Step 2. Open top half of ramp. 

Step 3. Unfold top half of ramp towards you and once again make sure that ramp hooks 
are pressed firmly against landing area. 

Step 1 

Step2 

Step 3 
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PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC.
LIMITED WARRANTY

1. LIMITED LIFETIME WARRANTY- THE FOLLOWING APPLIES TO All END PURCHASERS 
OTHER THAN RESIDENTS OF THE STATE OF CALIFORNIA*:
PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. warrants to the original end purchaser of the product that the product 
is free from defects in material and workmanship under normal use and service. This warranty does not apply 
to any product that has been subject to misuse, abuse, neglect, alteration, accident, usage not in accordance 
with product instructions, acts of God, or improper installation, or that has been used for rental purposes or 
repaired by someone other than PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. This warranty does not cover normal 
deterioration of the product due to wear and exposure.
*(FIVE YEAR WARRANTY-THE FOLLOWING APPLIES TO RESIDENTS OF THE STATE OF 
CALIFORNIA: For a period of five years after the purchase of the product by the original end purchaser of 
the product, PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. warrants to the original end purchaser of the product that 
the product is free from defects in material and workmanship under normal use and service. This warranty 
does not apply to any product that has been subject to misuse, abuse, neglect, alteration, accident, usage not 
in accordance with product instructions, acts of God, or improper installation, or that has been used for rental 
purposes or repaired by someone other than PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. This warranty does not 
cover normal deterioration of the product due to wear and exposure.)
2. This warranty is limited to repairing or replacing, at the option of PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC., 
any product that is returned to PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. and is reasonably determined by 
PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. to be defective. The repair or replacement of a defective product 
under this warranty will be made by PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. without charge for parts or 
labor. This excludes shipping or delivery charges to and from PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC.’s place 
of business. If the product has been discontinued, PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. may replace the 
product with a new product of comparable value and function. PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. also 
reserves the right to refund the purchase price as its exclusive warranty remedy.
3. Any claim alleging that the product fails to conform to this warranty may be made only by the original 
end purchaser and only while such purchaser owns the product. A defective product that is covered by this 
warranty must be returned, at the purchaser’s expense, along with proof of date of original purchase (such 
as receipt, check or other document PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. deems acceptable that shows 
the date of purchase and the identity of the product and purchaser), along with a description of the alleged 
defect, to PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC., 2620 Industrial Drive, Fairbury, Nebraska 68352.
4. EXCEPT AS SET FORTH HEREIN, PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. MAKES NO WARRANTIES, 
EXPRESSED OR IMPLIED, AND PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. DISCLAIMS AND NEGATES 
ALL OTHER WARRANTIES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, CONFORMITY TO MODELS OR 
SAMPLES, OR ANY WARRANTIES OR INDEMNITIES AGAINST INTELLECTUAL PROPERTY 
INFRINGEMENT.
SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON IMPLIED WARRANTIES, SO THESE 
LIMITATIONS MAY NOT APPLY TO YOU. IN NO EVENT WILL PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. 
BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OR 
FOR ANY LIABILITY IN EXCESS OF THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT.
5. Before using the product, the purchaser must first determine the suitability of the product for its intended 
use, and the purchaser assumes all risk and liability whatsoever in connection therewith.
6. No person, agent, distributor, dealer or company is authorized to change, amend or modify the terms of 
this warranty.
7. This warranty gives the purchaser specific legal rights, and the purchaser may also have other rights that 
vary from state to state.
8. The purchaser may not assign the purchaser’s rights or obligations under this warranty without the prior 
written consent of PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC.
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WARNUNG
VOR GEBRAUCH DER RAMPE MUSS DIE 

BEDIENUNGSANLEITUNG GELESEN  
UND VERSTANDEN WERDEN.

Rampen von P.V.I. sind für Rollstühle und Elektromobile bestimmt. 
Rampen von P.V.I. haben eine nominale Nutzlast von 800 lb (363 kg). Dieser 
Nennwert basiert auf einem Fahrzeug mit zwei Achsen und gleichmäßig 
verteilter Last. Zu Ihrer Sicherheit sollte bei der Verwendung von Rampen 
immer eine Betreuungsperson oder Pflegehilfe anwesend sein.

Die richtige Anbringung der Rampe ist für sicheres Be- und Entladen 
unerlässlich. Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass die Auflage 
am oberen Ende fest an der Stufe oder am Absatz anliegt. Anderenfalls 
kann die Rampe während der Nutzung von der Stufe rutschen. Wenn 
möglich, verwenden Sie die mitgelieferten Stahlstiften zur Verriegelung der 
Rampe. Obwohl die Rampen von P.V.I. leicht sind, sollten sie mit sicheren 
Hebetechniken angehoben werden. Anweisungen zum Ein- und Ausklappen 
befinden sich neben dem Griff an der Rampe.

Steigung: P.V.I. empfiehlt dringend, das Steigungsverhältnis auf maximal 
3:12 zu beschränken. Beispiel: Bei einer Rampenlänge von 6 Fuß (1,80 m) 
darf die Stufe nicht höher als 18 Zoll (45 cm) sein. Diese Neigung gilt nur 
für unbesetzte Rollstühle oder Elektromobile. Bei besetzten Rollstühlen 
oder Elektromobilen darf das Verhältnis nicht größer als 2:12 sein, und  
es ist Unterstützung von einer qualifizierten Person nötig. Beispiel: Bei 
einer Rampenlänge von 6 Fuß (1,80 m) darf die Stufe nicht höher als  
12 Zoll (30 cm) sein.

Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf Ihrer neuen mobilen Rampe 
von P.V.I. entschieden haben. Prairie View Industries ist ständig bestrebt, 
die hochwertigsten Rollstuhlrampen auf dem heutigen Markt herzustellen. 
Andere Unternehmen haben unser Design zwar nachgebaut, jedoch nicht in 
der Qualität, die wir für unsere Produkte garantieren. Ihre Sicherheit ist uns 
wichtig. Bitte lesen und befolgen Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch 
und auf Ihrer Rampe.
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1.  Bei der Verwendung aller mobilen Rampen wie dieser ist GRUNDSÄTZLICH Hilfestellung von  
einer qualifizierten Person erforderlich. 

2.  Bei besetztem Fahrzeug darf die Steigung AUF KEINEN FALL mehr als 2 Zoll (5 cm) Höhe pro  
12 Zoll (30 cm) Länge betragen.

3.  GRUNDSÄTZLICH sicherstellen, dass das obere Ende der Rampe an der Stufe oder am Absatz 
gesichert ist. Möglicherweise muss das obere Ende mit den mitgelieferten Stahlstiften am 
Treppenabsatz gesichert werden.

4.  Die Herstelleranweisungen für den Rollstuhl oder das Elektromobil sind GRUNDSÄTZLICH  
zu befolgen.

5.  Schnallen Sie sich IMMER an.
6.  EMPFEHLUNGEN FÜR DIE STEIGUNG:

STEIGUNGSVERHÄLTNIS 1:12 (4,8°)
1.  Empfehlung des US-Bundesgesetzes ADA (Americans with Disabilities Act) für das Gefälle 

von langen (max. 30 Fuß/9 m) Rampen für den privaten oder geschäftlichen Gebrauch.
2.  Geeignet für die meisten nicht unterstützten Fahrer manueller Rollstühle  

(wobei P.V.I. jedoch immer Hilfestellung empfiehlt).
STEIGUNGSVERHÄLTNIS 2:12 (9,5°)
Akzeptables Gefälle für besetzte Rollstühle oder Elektromobile mit qualifizierter Hilfestellung.
STEIGUNGSVERHÄLTNIS 3:12 (14,5°)
Zum Laden UNBESETZTER Rollstühle und Elektromobile.
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2’ 3’ 4’ 5’ 6’ 7’ 8’ 10’ 12’

3” 7.2° 4.8° 3.6° 2.9° 2.4° 2.0° 1.8° 1.4° 1.2°
4” 9.6° 6.4° 4.8° 3.8° 3.2° 2.7° 2.4° 1.9° 1.6°
5” 12.0° 8.0° 6.0° 4.8° 4.0° 3.7° 3.0° 2.4° 2.0°
6” 14.5° 9.6° 7.2° 5.7° 4.8° 4.1° 3.6° 2.9° 2.4°
7” 17.0° 11.2° 8.4° 6.7° 5.6° 4.8° 4.2° 3.3° 2.8°
8” 12.8° 9.6° 7.7° 5.4° 5.5° 4.8° 3.8° 3.2°
9” 14.5° 10.8° 8.6° 7.2° 6.2° 5.4° 4.3° 3.6°
10” 16.1° 12.0° 9.6° 8.0° 6.8° 6.0° 4.8° 4.0°
12” 14.5° 11.5° 9.6° 8.2° 7.2° 5.7° 4.8°
14” 13.5° 11.2° 9.6° 8.4° 6.7° 5.6°
16” 12.8° 11.0° 9.6° 7.7° 6.3°
18” 14.5° 12.4° 10.8° 8.6° 7.1°
20” 13.8° 12.0° 9.6° 7.9°
22” 13.2° 10.6° 8.7°
24” 14.5° 11.5° 9.5°
26” 12.5° 10.2°
28” 13.5° 11.0°
30” 14.5° 11.8°
32” 12.5°
34” 13.3°
36” 14.5°

1. Af..WAYS have a qualified assistant present when using this or any other portable ramp.
2. NEVER exceed a slope greater than 2" on 12" with an occupied chair or scooter.
3. Af..WAYS make sure that top of ramp is secured on step or landing before using. It may

be necessary to anchor top of ramp to landing surface with steel pins provided.
4. Af..WAYS follow manufacturer recommendations for chair or scooter.
5. Af..WAYS use your lap belt.
6. SLOPE RECOMMENDATIONS:

1:12 SLOPE (4.8deg)
1. The ADA recommended slope for long (up to 30') home and commercial ramps.
2. Works for most strong unassisted manual chair users. although P.V.I. always

recommends assistance.
2:12 SLOPE (9.5deg) 
Acceptable grade for portable ramp use by occupied chairs and scooters with a 
qualified assistant. 
3:12 SLOPE (14.Sdeg) 
For loading UNOCCUPIED chairs and scooters. 
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Anweisungen zum Ausfalten der Multifold-Rampe von P.V.I.

Schritt 1.  Setzen Sie die Rampe ca. eine Rampenlänge von der Stufe, Plattform oder dem 
Fahrzeuglift entfernt an. Stellen Sie die Rampe auf die Kante. Die offenen Enden 
müssen nach unten zeigen und Sie müssen sich auf der Seite mit dem Griff 
befinden. Heben Sie die erste Hälfte der Rampe zur Stufe oder zum Absatz an 
und legen Sie sie auf die Stützfläche. Achten Sie darauf, dass die Auflage fest  
an der Stufe anliegt.

Schritt 2.  Öffnen Sie die obere Hälfte der Rampe.

Schritt 3.  Falten Sie die obere Rampenhälfte zu sich hin auf und achten Sie hierbei 
wiederum darauf, dass die Auflagen der Rampe fest am Absatz anliegen.

Schritt 1

Schritt 2

Schritt 3

Instructions For Unfolding P.V.I. Multifold Ramp 

Step 1. Position the ramp approximately the ramp's length out from step, van or platform. 
Stand ramp up on end with the open ends down and the handle side toward you. 
Reach down and lift first half of the ramp toward the step or landing area and set it 
down on top of support. Make sure hook is pressed firmly against step. 

Step 2. Open top half of ramp. 

Step 3. Unfold top half of ramp towards you and once again make sure that ramp hooks 
are pressed firmly against landing area. 

Step 1 

Step2 

Step 3 
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PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC.
BESCHRÄNKTE GARANTIE

1. BESCHRÄNKTE GARANTIE AUF LEBENSDAUER. FOLGENDES GILT FÜR ALLE ENDKUNDEN 
(MIT AUSNAHME VON PERSONEN MIT WOHNSITZ IM US-BUNDESSTAAT KALIFORNIEN*):
PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. gewährleistet gegenüber dem ursprünglichen Endkäufer des 
Produkts, dass das Produkt bei normalen Einsatzbedingungen keine Material- oder Verarbeitungsfehler 
aufweist. Diese Garantie gilt nicht für Produkte, die durch falschen Gebrauch, Missbrauch, mangelnde 
Instandhaltung, Umbau, Unfall, nicht in der Bedienungsanleitung vorgesehenen Gebrauch, höhere 
Gewalt, falsche Installation, Vermietung oder Reparatur durch Personen außerhalb von PRAIRIE VIEW 
INDUSTRIES, INC. beschädigt wurden. Diese Garantie deckt den normalen Produktverschleiß infolge von 
Abnutzung und Witterung nicht ab.
*(FÜNFJÄHRIGE GARANTIE. FOLGENDES GILT FÜR ENDKUNDEN MIT WOHNSITZ IM US-
BUNDESSTAAT KALIFORNIEN: Für einen Zeitraum von fünf Jahren nach Erwerb des Produkts durch 
den ursprünglichen Endkäufer gewährleistet PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. gegenüber dem 
ursprünglichen Endkäufer des Produkts, dass das Produkt bei normalen Einsatzbedingungen keine Material- 
oder Verarbeitungsfehler aufweist. Diese Garantie gilt nicht für Produkte, die durch falschen Gebrauch, 
Missbrauch, mangelnde Instandhaltung, Umbau, Unfall, nicht in der Bedienungsanleitung vorgesehenen 
Gebrauch, höhere Gewalt, falsche Installation, Vermietung oder Reparatur durch Personen außerhalb 
von PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. beschädigt wurden. Diese Garantie deckt den normalen 
Produktverschleiß infolge von Abnutzung und Witterung nicht ab.)
2. Diese Garantie ist auf die Reparatur bzw. den Ersatz nach Ermessen von PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, 
INC. beschränkt. Sie gilt für Produkte, die an PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. zurückgesendet 
und von PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. in angemessener Weise als defekt befunden werden. Die 
Reparatur bzw. der Ersatz defekter Produkte im Rahmen dieser Garantie erfolgt durch PRAIRIE VIEW 
INDUSTRIES, INC., und es werden keine Teile- und Arbeitskosten berechnet. Hiervon ausgenommen sind 
die Versand- oder Lieferkosten an die und von der Geschäftsstelle von PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, 
INC. Falls das Produkt nicht mehr hergestellt wird, kann es PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. durch 
ein neueres, in Wert und Funktion gleichwertiges Produkt ersetzen. PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. 
behält sich außerdem das Recht vor, als einzige Garantieleistung den Kaufpreis zu erstatten.
3. Nur der ursprüngliche Endkäufer hat das Recht, einen Anspruch zu erheben, wenn das Produkt nicht 
dieser Garantie entspricht, und nur so lange wie er Eigentümer des Produkts ist. Defekte Produkte, die 
von dieser Garantie abgedeckt sind, müssen auf Kosten des Käufers zusammen mit dem Nachweis des 
ursprünglichen Kaufdatums (z. B. Kassenbon, Rechnung oder anderes Dokument, das PRAIRIE VIEW 
INDUSTRIES, INC. als angemessen ansieht und aus dem sowohl das Kaufdatum als auch die Identität des 
Produkts und des Käufers hervorgehen) und mit einer Beschreibung des mutmaßlichen Defekts an PRAIRIE 
VIEW INDUSTRIES, INC., 2620 Industrial Drive, Fairbury, Nebraska 68352, USA zurückgesendet werden.
4. MIT AUSNAHME DER VORLIEGENDEN GARANTIE ÜBERNIMMT PRAIRIE VIEW 
INDUSTRIES, INC. KEINERLEI GARANTIEN, AUSDRÜCKLICH ODER IMPLIZIT. PRAIRIE VIEW 
INDUSTRIES, INC. LEHNT ALLE ANDEREN GEWÄHRLEISTUNGEN AB, DARUNTER U. A. 
IMPLIZIERTE GARANTIEN DER MARKTGÄNGIGKEIT, EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN 
ZWECK, KONFORMITÄT MIT MODELLEN ODER MUSTERN BZW. GARANTIEN ODER 
HAFTUNGSFREISTELLUNG FÜR SCHÄDEN VON GEISTIGEM EIGENTUM. IN EINIGEN 
BUNDESSTAATEN SIND BESCHRÄNKUNGEN IMPLIZITER GARANTIEN NICHT ZULÄSSIG. 
DAHER TREFFEN DIESE BESCHRÄNKUNGEN U. U. NICHT AUF SIE ZU.
PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. ÜBERNIMMT AUF KEINEN FALL DIE HAFTUNG FÜR 
INDIREKTE, SONDER-, NEBEN- ODER FOLGESCHÄDEN ODER FÜR SUMMEN, DIE ÜBER DEN 
KAUFPREIS DES PRODUKTS HINAUSGEHEN.
5. Vor Gebrauch des Produkts muss der Käufer zuerst die Eignung des Produkts für den beabsichtigten Zweck 
bestätigen, und der Käufer übernimmt alle Risiken und Haftung jeglicher Art im Zusammenhang damit.
6. Keine Person (Vertreter, Distributor, Händler oder Unternehmen) ist berechtigt, die Bedingungen dieser 
Garantie zu ändern oder zu ergänzen.
7. Diese Garantie gewährt dem Käufer bestimmte gesetzliche Rechte. Außerdem können ihm je nach 
Bundesstaat weitere Rechte zustehen.
8. Der Käufer darf seine Käuferrechte oder -verpflichtungen im Rahmen dieser Garantie nicht ohne die 
vorherige schriftliche Genehmigung von PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. abtreten.
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ATTENTION
BIEN LIRE ET COMPRENDRE LES INSTRUCTIONS 

AVANT D’UTILISER LA RAMPE.

Les rampes P.V.I. sont conçues pour les fauteuils roulants et les scooters 
électriques. Les rampes P.V.I. ont une pondération de 800 livres (363 kg).  
Cette pondération correspond à des charges sur double essieu uniformément 
distribuées. Pour votre sécurité, un aidant devrait être présent à tout moment 
lors de l’utilisation de la rampe.

Une installation correcte de la rampe est nécessaire pour assurer son 
utilisation en toute sécurité. S’assurer que la languette (lame supérieure) 
repose fermement sur la marche ou la plateforme avant de monter sur la 
rampe. Le non-respect de cette consigne pourrait entraîner une dislocation 
de la rampe pendant son utilisation. Lorsque cela est possible, utiliser les 
tiges en acier fournies pour verrouiller la rampe en place. Bien que les 
rampes P.V.I. portatives soient légères, les bonnes pratiques en matière de 
levage devraient être suivies. Pour les instructions de pliage et dépliage, se 
référer au diagramme situé en regard de la poignée de la rampe.

Recommandations en matière de pente : P.V.I. recommande fortement 
que les utilisateurs n’excèdent pas le rapport 3:12. Exemple : si la rampe fait 
6 pieds de long, la hauteur maximale de la marche ou plateforme ne devrait 
pas dépasser 18 pouces. Ce degré d’inclinaison est recommandé uniquement 
pour les fauteuils ou scooters vides. Les fauteuils ou scooters occupés ne 
devraient jamais dépasser un rapport 2:12, et un aidant ou assistant qualifié 
devrait être présent. Exemple : Si la rampe fait 6 pieds de long, la hauteur 
maximale de la marche ou plateforme ne devrait pas dépasser 12 pouces.

Nous vous remercions d’avoir choisi la rampe d’accès portative P.V.I. 
Prairie View Industries s’engage à fabriquer des rampes d’accès de la 
plus haute qualité disponibles sur le marché. Bien que d’autres sociétés 
proposent des produits imitant notre concept, leur qualité reste inférieure et, 
contrairement à nos produits, n’est pas garantie. Votre sécurité est importante 
pour nous. Veuillez lire et suivre toutes les instructions qui se trouvent dans 
ce manuel et sur la rampe.

Prairie View Industries, Inc. ◆ P.O. Box 575 ◆ Fairbury, NE 68352-0575, États-Unis
Téléphone 800-544-7267 ◆ Télécopie 402-729-4058 ◆ Courriel : info@pviramps.com

www.pvimanufacturing.com
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1.  TOUJOURS avoir une personne qualifiée présente lors de l’utilisation de cette rampe ou toute autre 
rampe portative.

2. Ne JAMAIS utiliser sur une pente de plus de 2 po x 12 po avec un fauteuil ou scooter occupé.
3.  TOUJOURS s’assurer que la languette en haut de la rampe repose fermement sur la marche ou la 

plateforme avant de monter sur la rampe. Il peut être nécessaire d’ancrer le haut de la rampe à la 
marche/au palier à l’aide des tiges en acier fournies.

4.  TOUJOURS suivre les recommandations du fabricant du fauteuil ou du scooter.
5.  TOUJOURS utiliser la ceinture sous-abdominale.
6.  RECOMMANDATIONS EN MATIÈRE DE PENTE :

PENTE 1:12 (4,8 degrés)
1.  Pente recommandée par l’ADA pour des rampes résidentielles et commerciales longues 

(jusqu’à 30 pi/9 m)
2.  Convient à la plupart des utilisateurs de fauteuils roulants manuels non assistés. Toutefois, 

PVI recommande toujours d’être assisté.
PENTE 2:12 (9,5 degrés)
Degré de pente acceptable pour une rampe portative utilisée par une personne assise sur son 
fauteuil roulant ou son scooter, avec un aidant.
PENTE 3:12 (14,5 degrés)
Pour le chargement de fauteuils et scooters VIDES.
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2’ 3’ 4’ 5’ 6’ 7’ 8’ 10’ 12’

3” 7.2° 4.8° 3.6° 2.9° 2.4° 2.0° 1.8° 1.4° 1.2°
4” 9.6° 6.4° 4.8° 3.8° 3.2° 2.7° 2.4° 1.9° 1.6°
5” 12.0° 8.0° 6.0° 4.8° 4.0° 3.7° 3.0° 2.4° 2.0°
6” 14.5° 9.6° 7.2° 5.7° 4.8° 4.1° 3.6° 2.9° 2.4°
7” 17.0° 11.2° 8.4° 6.7° 5.6° 4.8° 4.2° 3.3° 2.8°
8” 12.8° 9.6° 7.7° 5.4° 5.5° 4.8° 3.8° 3.2°
9” 14.5° 10.8° 8.6° 7.2° 6.2° 5.4° 4.3° 3.6°
10” 16.1° 12.0° 9.6° 8.0° 6.8° 6.0° 4.8° 4.0°
12” 14.5° 11.5° 9.6° 8.2° 7.2° 5.7° 4.8°
14” 13.5° 11.2° 9.6° 8.4° 6.7° 5.6°
16” 12.8° 11.0° 9.6° 7.7° 6.3°
18” 14.5° 12.4° 10.8° 8.6° 7.1°
20” 13.8° 12.0° 9.6° 7.9°
22” 13.2° 10.6° 8.7°
24” 14.5° 11.5° 9.5°
26” 12.5° 10.2°
28” 13.5° 11.0°
30” 14.5° 11.8°
32” 12.5°
34” 13.3°
36” 14.5°

1. Af..WAYS have a qualified assistant present when using this or any other portable ramp.
2. NEVER exceed a slope greater than 2" on 12" with an occupied chair or scooter.
3. Af..WAYS make sure that top of ramp is secured on step or landing before using. It may

be necessary to anchor top of ramp to landing surface with steel pins provided.
4. Af..WAYS follow manufacturer recommendations for chair or scooter.
5. Af..WAYS use your lap belt.
6. SLOPE RECOMMENDATIONS:

1:12 SLOPE (4.8deg)
1. The ADA recommended slope for long (up to 30') home and commercial ramps.
2. Works for most strong unassisted manual chair users. although P.V.I. always

recommends assistance.
2:12 SLOPE (9.5deg) 
Acceptable grade for portable ramp use by occupied chairs and scooters with a 
qualified assistant. 
3:12 SLOPE (14.Sdeg) 
For loading UNOCCUPIED chairs and scooters. 
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Instructions pour le dépliage de la rampe à articulations multiples P.V.I.

Étape 1.  Positionner la rampe devant la marche, la camionnette ou la plateforme à une distance 
correspondant approximativement à la longueur de la rampe. Placer la rampe à 
la verticale, les extrémités ouvertes reposant sur le sol et le côté avec la poignée 
vers vous. Déplier la section supérieure de la rampe en direction de la marche ou 
plateforme, et la poser sur la partie haute de la surface à franchir. S’assurer que la 
languette repose fermement sur la marche.

Étape 2.  Ouvrir le volet sur la section inférieure de la rampe.

Étape 3.  Déplier ce volet vers vous, en s’assurant encore une fois que les languettes sont 
fermement appuyées sur la marche/plateforme.

Étape 1

Étape 2

Étape 3

Instructions For Unfolding P.V.I. Multifold Ramp 

Step 1. Position the ramp approximately the ramp's length out from step, van or platform. 
Stand ramp up on end with the open ends down and the handle side toward you. 
Reach down and lift first half of the ramp toward the step or landing area and set it 
down on top of support. Make sure hook is pressed firmly against step. 

Step 2. Open top half of ramp. 

Step 3. Unfold top half of ramp towards you and once again make sure that ramp hooks 
are pressed firmly against landing area. 

Step 1 

Step2 

Step 3 
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PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC.
GARANTIE LIMITÉE

1. GARANTIE LIMITÉE À VIE - CE QUI SUIT S’APPLIQUE À TOUS LES ACHETEURS FINALS,  
À L’EXCEPTION DES RÉSIDENTS DE L’ÉTAT DE CALIFORNIE* :
PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. garantit à l’acheteur final d’origine du produit que ledit produit est 
exempt de défaut matériel et/ou de main-d’œuvre dans le cadre d’une utilisation et d’un service normal. 
Cette garantie ne s’applique pas à tout produit endommagé suite à une mauvaise utilisation, une utilisation 
incorrecte ou abusive, une modification, un accident, une utilisation non conforme aux instructions du 
produit, une catastrophe naturelle, ou une installation incorrecte, ou s’il a été utilisé à des fins de location ou 
réparé par toute personne autre que PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. Cette garantie ne couvre pas la 
détérioration normale du produit au fil du temps.
*(GARANTIE DE CINQ ANS - CE QUI SUIT S’APPLIQUE AUX RÉSIDENTS DE L’ÉTAT DE 
CALIFORNIE : Pendant une période de cinq ans après l’achat du produit par l’acheteur final d’origine, 
PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. garantit à l’acheteur final d’origine que ledit produit est exempt de 
défaut matériel et/ou de main-d’œuvre dans le cadre d’une utilisation et d’un service normal. Cette garantie 
ne s’applique pas à tout produit endommagé suite à une mauvaise utilisation, une utilisation incorrecte 
ou abusive, une modification, un accident, une utilisation non conforme aux instructions du produit, une 
catastrophe naturelle, ou une installation incorrecte, ou s’il a été utilisé à des fins de location ou réparé par 
toute personne autre que PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. Cette garantie ne couvre pas la détérioration 
normale du produit au fil du temps.)
2. Cette garantie est limitée à la réparation ou au remplacement, à la discrétion de PRAIRIE VIEW 
INDUSTRIES, INC., de tout produit retourné à PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC et déterminé être 
raisonnablement défectueux par PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. La réparation ou le remplacement 
d’un produit défectueux en vertu de cette garantie sera déterminé par PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC et 
effectué sans frais de pièces ou de main-d’œuvre. Ceci exclut les frais d’envoi ou de livraison vers et depuis 
PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. Si le produit a été discontinué, PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, 
INC peut décider de le remplacer par un nouveau produit de valeur et d’utilité comparables. PRAIRIE 
VIEW INDUSTRIES, INC se réserve également le droit de rembourser le prix d’achat, en recours exclusif  
de garantie.
3. Toute réclamation selon laquelle le produit n’est pas conforme à cette garantie ne peut être faite que 
par l’acheteur final d’origine, et uniquement tant que le produit est sa propriété. Un produit défectueux 
couvert par cette garantie doit être retourné, à la charge de l’acheteur, avec une preuve de la date d’achat 
d’origine (telle qu’un reçu, un talon de chèque ou autre document que PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC 
juge acceptable et sur lequel la date d’achat et l’identité du produit et de l’acheteur apparaissent) et une 
description du défaut présumé à PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC., 2620 Industrial Drive, Fairbury, 
Nebraska 68352, États-Unis.
4. SAUF DISPOSITION CONTRAIRE DANS LES PRÉSENTES, PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC. 
N’OFFRE AUCUNE GARANTIE, EXPLICITE OU IMPLICITE, ET PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, 
INC. DÉCLINE ET NIE TOUTE AUTRE GARANTIE, NOTAMMENT, MAIS SANS S’Y LIMITER, 
TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE, D’ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER, OU DE CONFORMITÉ À DES MODÈLES OU DES ÉCHANTILLONS, OU TOUTE 
GARANTIE OU INDEMNITÉ CONTRE LA VIOLATION DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE.
CERTAINS ÉTATS N’AUTORISENT PAS DE LIMITES SUR LES GARANTIES IMPLICITES. CES 
LIMITATIONS PEUVENT DONC NE PAS S’APPLIQUER À VOUS. PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, 
INC. NE POURRA EN AUCUN CAS ÊTRE TENUE RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE INDIRECT, 
SPÉCIAL, FORTUIT OU CONSÉCUTIF, ET SA RESPONSABILITÉ NE POURRA EN AUCUN CAS 
DÉPASSER LE PRIX D’ACHAT DU PRODUIT.
5. Avant d’utiliser le produit, l’acheteur devra en premier lieu déterminer son adaptabilité à l’usage prévu, et 
assumer la responsabilité et les risques découlant de l’utilisation dudit produit.
6. Aucune personne ou société, ni aucun agent, distributeur ou revendeur n’est autorisé à changer, réviser ou 
modifier les dispositions de la présente garantie.
7. Cette garantie donne à l’acheteur des droits légaux spécifiques, et l’acheteur peut également disposer de 
droits supplémentaires en fonction de son état de résidence.
8. L’acheteur ne pourra céder les droits ou obligations d’acheteur en vertu de cette garantie sans l’accord 
écrit préalable de PRAIRIE VIEW INDUSTRIES, INC.

Prairie View Industries, Inc. ◆ P.O. Box 575 ◆ Fairbury, NE 68352-0575, États-Unis
Téléphone 800-544-7267 ◆ Télécopie 402-729-4058 ◆ Courriel : info@pviramps.com

www.pvimanufacturing.com
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Prairie View Industries, Inc.
PO Box 575

Fairbury, NE 68352

2024-03-11

STAMP
(STEMPEL)
(TIMBRE)

PLEASE CONTACT YOUR  
AUTHORIZED DEALER FOR PRODUCT 

QUESTIONS OR INQUIRES.

BITTE WENDEN SIE SICH BEI FRAGEN 
ZUM PRODUKT ODER BEI ANFRAGEN 
AN IHREN AUTORISIERTEN HÄNDLER.

VEUILLEZ CONTACTER VOTRE 
REVENDEUR AUTORISÉ POUR TOUTE 

QUESTION CONCERNANT LE PRODUIT.

Meyra Group
Alu Rehab ApS

Kløftehøj 8
DK-8680 Ry

Denmark

www.my-netti.com



Prairie View Industries, Inc. ◆ P.O. Box 575 ◆ Fairbury, NE 68352-0575
Phone 800-544-7267 ◆ Fax 402-729-4058 ◆ Email: info@pviramps.com
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NAME 
(NAME) (NOM)

COMPANY NAME 
(FIRMENNAME) (NOM DE LA SOCIÉTÉ)

ADDRESS 
(ADRESSE)

CITY  STATE  ZIP 
(ORT) (VILLE) (BUNDESSTAAT) (ÉTAT) (PLZ) (CODE POSTAL)

DATE OF PURCHASE 
(KAUFDATUM) (DATE D’ACHAT)

WHERE PURCHASED 
(KAUFORT) (LIEU D’ACHAT)

MODEL #  SERIAL # 
(MODELL-NR) (N° DE MODÈL) (SERIEN-NR)  (N° DE SÉRIE)

WARRANTY REGISTRATION CARD
(GARANTIEREGISTRIERUNGSKARTE)

(CARTE D’ENREGISTREMENT DE GARANTIE)

Please cut out card, fill out registration form, and mail to PVI.

Bitte Karte ausschneiden, Registrierungsformular ausfüllen und per Post an P.V.I. senden.

Veuillez découper la carte, renseigner le formulaire d’enregistrement, et l’envoyer à PVI.

Want to save a stamp?
Fill out our digital warranty card online at

https://www.pvimanufacturing.com/wp-content/uploads/2021/02/ 
Digital-PVl-Ramps-Warranty-Card.pdf

Alternative zur Post?
Füllen Sie unsere digitale Garantiekarte online aus unter

https://www.pvimanufacturing.com/wp-content/uploads/2021/02/ 
Digital-PVl-Ramps-Warranty-Card.pdf

           
Vous voulez économiser le timbre?

Renseignez notre carte de garantie numérique en ligne sur
https://www.pvimanufacturing.com/wp-content/uploads/2021/02/ 

Digital-PVl-Ramps-Warranty-Card.pdf


